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Royne vous en advertiray incontinent. Que sera lendroit ou

me recommanderay de bien bon ceur a vostre bonne grace,

priant le Createur vous donner, ma femme, ce que plus desi-

res. Du camp pres d'Esserenne, ce V de novembre. Je vous

prie faire mes humbles recommendations a la bonne grace de

madame notre meres.

Vostre bien bon mary,

Guille de Nassau.

XXXIII.

Camp d'Escherennes, 11 November .... (1555).

Ma femme. Quant a ce que desires scavoir ce que vous

aures affaire en cas que je pensis de point venir bien tost a

Brusselles, pourceque ne scay ancores la volonté du Roy 1),

ne vous serois wander aultre chose si non que vous faictes

comme trouveres le melieur et plus a vostre comodité. Je suis

bien bas dargent, si vous men puissies faire avoir quelque

chose, me viendroit bien a poinct. Que sera l'endroit ou me

recommanderay de bien bon ceur a vostre bonne grace, priant

le Createur vous donner, ma femme, ce que plus desires. Du

camp pres de Esserenne, ce xi de novembre.

Vostre bien bon mari,

Guille de Nassau.

XXXIV.

Camp d'Escherennes , 28 November .... (1555).

Ma femme. Je' tardé de vous escripre pour vous advertir

1) Bij Gachard, Corresp. I. p. 203 , is een brief aan Philips van den-

zelfden datum , waarin de Prins mededeeling doet van de door hem inge-

wonnen berigten , omtrent de uitzigten op eene voorwaartsche beweging,

als de Franschen van Maubert mogten opbreken. Den volgenden dag kwam

daarvan berigt (l. c., p. 206).




